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Purificador de Ar Xiaomi 4 Lite

Obrigado por escolher a Xiaomi.
Trabalhamos com inovação para tornar a
tecnologia acessível a todos.

     Leia cuidadosamente este manual antes
do primeiro uso e guarde para referências
futuras.



acúmulo de poeira e de outras partículas;
• Para evitar incêndios, choques elétricos e outros 
danos, use o adaptador de alimentação na tomada 
conforme as seguintes instruções:

◦ não puxe, torça ou dobre o cabo do adaptador, 
isso pode quebrar o núcleo do cabo; 
◦ conecte o adaptador em uma tomada elétrica 
adequada;
◦ não use adaptadores de energia fabricado por 
terceiros;
◦ desligue o purificador antes de realizar 
manutenções ou se posicioná-lo em outro local.

• Interrompa imediatamente o uso do purificador se o 
mesmo emitir sons incomuns, exalar maus odores, 
superaquecer ou se girar irregularmente;
• Não coloque os dedos ou objetos estranhos nas 
peças de proteção, peças móveis, entradas ou saídas 
de ar;
• Mantenha fios de cabelo ou tecidos afastados do 
purificador para evitar o bloqueio das entradas e 
saídas de ar;
• Não sente ou incline o purificador;
• Quando for usar eletrodomésticos como fogão a gás, 
aquecedor a gás, ventile o suficiente para evitar 
envenenamento por monóxido de carbono;
• Não despeje líquidos e não jogue outras substâncias 
na saída de ar do purificador;
• Certifique-se de que nenhum objeto inflamável 
esteja próximo ao purificador;
• Não use o purificador nas seguintes circunstâncias, 
afim de evitar choques elétricos ou pequenos 
incêndios: 

◦ Próximo à chamas abertas como velas, incensos, 
isqueiros ou panelas de fogo;
◦ Perto de aparelhos que geram altas temperaturas 
como aquecedores elétricos, ventiladores, aquecedores 
elétricos de pés, fogões ou ferros elétricos;
◦ Em ambientes extremamente quentes ou úmidos 
como banheiros.

01. Avisos

• Quando o adaptador de energia estiver danificado, 
substitua-o por outro original ou fale diretamente 
com o serviço de pós-venda do produto;
• Este dispositivo não pode ser utilizado por crianças 
menores de 8 anos, por pessoas com capacidades 
físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou por alguém 
que não tenha experiência ou conhecimento sobre o 
produto sem a supervisão de um adulto responsável;
• As crianças não devem brincar com este dispositivo. 
A limpeza e manutenção do mesmo deve ser feita por 
um adulto;
• Certifique-se de que o purificador esteja desligado e 
desconectado antes de realizar qualquer limpeza ou 
manutenção.

02. Precauções

• Desligue o purificador antes de movê-lo de lugar;
• O purificador não consegue ligar quando a grade do 
ventilador e a tampa do compartimento do filtro são 
instalados de forma incorreta;
• Mantenha distância de ao menos 20 cm entre as 
entradas de ar, paredes e outros objetos;
• O purificador precisa ser posicionando em uma 
superfície estável e plana;
• Antes de qualquer limpeza ou manutenção, o 
purificador deve ser desconectado da tomada;
• Remova a poeira, fios de cabelo e outras partículas 
frequentemente do filtro, para reduzir as chances de 
proliferação de bactérias;
• Remova poeiras, fios de cabelo e outras partículas 
das entradas de ar para prevenir a diminuição de 
entrada de ar;
• Cubra a entrada de ar quando não for utilizar o 
purificado por um longo período, afim de evitar 
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02. Precauções

desconectado antes de realizar qualquer limpeza ou desconectado antes de realizar qualquer limpeza ou 
• Certifique-se de que o purificador esteja desligado e 
desconectado antes de realizar qualquer limpeza ou 
• Certifique-se de que o purificador esteja desligado e 
desconectado antes de realizar qualquer limpeza ou 
• Certifique-se de que o purificador esteja desligado e 
desconectado antes de realizar qualquer limpeza ou desconectado antes de realizar qualquer limpeza ou desconectado antes de realizar qualquer limpeza ou 

• Desligue o purificador antes de movê-lo de lugar;• Desligue o purificador antes de movê-lo de lugar;
• O purificador não consegue ligar quando a grade do 
ventilador e a tampa do compartimento do filtro são 
• O purificador não consegue ligar quando a grade do 
ventilador e a tampa do compartimento do filtro são ventilador e a tampa do compartimento do filtro são ventilador e a tampa do compartimento do filtro são ventilador e a tampa do compartimento do filtro são 
instalados de forma incorreta;
• Mantenha distância de ao menos 20 cm entre as 
instalados de forma incorreta;
• Mantenha distância de ao menos 20 cm entre as 
instalados de forma incorreta;
• Mantenha distância de ao menos 20 cm entre as 

ventilador e a tampa do compartimento do filtro são 
instalados de forma incorreta;

• O purificador não consegue ligar quando a grade do 
ventilador e a tampa do compartimento do filtro são 
• O purificador não consegue ligar quando a grade do 
ventilador e a tampa do compartimento do filtro são 

• Desligue o purificador antes de movê-lo de lugar;
• O purificador não consegue ligar quando a grade do 
• Desligue o purificador antes de movê-lo de lugar;

02. Precauções02. Precauções

• Desligue o purificador antes de movê-lo de lugar;
• O purificador não consegue ligar quando a grade do 
ventilador e a tampa do compartimento do filtro são 



acúmulo de poeira e de outras partículas;
• Para evitar incêndios, choques elétricos e outros 
danos, use o adaptador de alimentação na tomada 
conforme as seguintes instruções:

◦ não puxe, torça ou dobre o cabo do adaptador, 
isso pode quebrar o núcleo do cabo; 
◦ conecte o adaptador em uma tomada elétrica 
adequada;
◦ não use adaptadores de energia fabricado por 
terceiros;
◦ desligue o purificador antes de realizar 
manutenções ou se posicioná-lo em outro local.

• Interrompa imediatamente o uso do purificador se o 
mesmo emitir sons incomuns, exalar maus odores, 
superaquecer ou se girar irregularmente;
• Não coloque os dedos ou objetos estranhos nas 
peças de proteção, peças móveis, entradas ou saídas 
de ar;
• Mantenha fios de cabelo ou tecidos afastados do 
purificador para evitar o bloqueio das entradas e 
saídas de ar;
• Não sente ou incline o purificador;
• Quando for usar eletrodomésticos como fogão a gás, 
aquecedor a gás, ventile o suficiente para evitar 
envenenamento por monóxido de carbono;
• Não despeje líquidos e não jogue outras substâncias 
na saída de ar do purificador;
• Certifique-se de que nenhum objeto inflamável 
esteja próximo ao purificador;
• Não use o purificador nas seguintes circunstâncias, 
afim de evitar choques elétricos ou pequenos 
incêndios: 

◦ Próximo à chamas abertas como velas, incensos, 
isqueiros ou panelas de fogo;
◦ Perto de aparelhos que geram altas temperaturas 
como aquecedores elétricos, ventiladores, aquecedores 
elétricos de pés, fogões ou ferros elétricos;
◦ Em ambientes extremamente quentes ou úmidos 
como banheiros.
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• Desligue o purificador antes de movê-lo de lugar;
• O purificador não consegue ligar quando a grade do 
ventilador e a tampa do compartimento do filtro são 
instalados de forma incorreta;
• Mantenha distância de ao menos 20 cm entre as 
entradas de ar, paredes e outros objetos;
• O purificador precisa ser posicionando em uma 
superfície estável e plana;
• Antes de qualquer limpeza ou manutenção, o 
purificador deve ser desconectado da tomada;
• Remova a poeira, fios de cabelo e outras partículas 
frequentemente do filtro, para reduzir as chances de 
proliferação de bactérias;
• Remova poeiras, fios de cabelo e outras partículas 
das entradas de ar para prevenir a diminuição de 
entrada de ar;
• Cubra a entrada de ar quando não for utilizar o 
purificado por um longo período, afim de evitar 

• Mantenha fios de cabelo ou tecidos afastados do 

peças de proteção, peças móveis, entradas ou saídas peças de proteção, peças móveis, entradas ou saídas 
• Não coloque os dedos ou objetos estranhos nas 
peças de proteção, peças móveis, entradas ou saídas 

superaquecer ou se girar irregularmente;
• Não coloque os dedos ou objetos estranhos nas 
superaquecer ou se girar irregularmente;
• Não coloque os dedos ou objetos estranhos nas 
superaquecer ou se girar irregularmente;
• Não coloque os dedos ou objetos estranhos nas 
superaquecer ou se girar irregularmente;
• Não coloque os dedos ou objetos estranhos nas 
superaquecer ou se girar irregularmente;
• Não coloque os dedos ou objetos estranhos nas 
peças de proteção, peças móveis, entradas ou saídas 
• Não coloque os dedos ou objetos estranhos nas 
peças de proteção, peças móveis, entradas ou saídas peças de proteção, peças móveis, entradas ou saídas 

• Mantenha fios de cabelo ou tecidos afastados do • Mantenha fios de cabelo ou tecidos afastados do 
purificador para evitar o bloqueio das entradas e purificador para evitar o bloqueio das entradas e 

• Quando for usar eletrodomésticos como fogão a gás, • Quando for usar eletrodomésticos como fogão a gás, 
aquecedor a gás, ventile o suficiente para evitar aquecedor a gás, ventile o suficiente para evitar aquecedor a gás, ventile o suficiente para evitar 
envenenamento por monóxido de carbono;envenenamento por monóxido de carbono;
• Não despeje líquidos e não jogue outras substâncias 
envenenamento por monóxido de carbono;
• Não despeje líquidos e não jogue outras substâncias 
envenenamento por monóxido de carbono;
• Não despeje líquidos e não jogue outras substâncias 
envenenamento por monóxido de carbono;
• Não despeje líquidos e não jogue outras substâncias 

aquecedor a gás, ventile o suficiente para evitar 
envenenamento por monóxido de carbono;
• Não despeje líquidos e não jogue outras substâncias 

aquecedor a gás, ventile o suficiente para evitar 
envenenamento por monóxido de carbono;

• Quando for usar eletrodomésticos como fogão a gás, • Quando for usar eletrodomésticos como fogão a gás, 
aquecedor a gás, ventile o suficiente para evitar 

• Não sente ou incline o purificador;
• Quando for usar eletrodomésticos como fogão a gás, 
• Não sente ou incline o purificador;

purificador para evitar o bloqueio das entradas e 

peças de proteção, peças móveis, entradas ou saídas 

• Mantenha fios de cabelo ou tecidos afastados do 
purificador para evitar o bloqueio das entradas e 
• Mantenha fios de cabelo ou tecidos afastados do 
purificador para evitar o bloqueio das entradas e 

• Não sente ou incline o purificador;

• Mantenha fios de cabelo ou tecidos afastados do 
purificador para evitar o bloqueio das entradas e 

• Não sente ou incline o purificador;• Não sente ou incline o purificador;
• Quando for usar eletrodomésticos como fogão a gás, 
aquecedor a gás, ventile o suficiente para evitar 



05

Automático: alterna automaticamente
os modos de acordo com o ar interior
Silencioso: redução de ruídos para um
ambiente confortável para dormir
Manual: defina e salve a área de
cobertura no aplicativo para ajustar a
eficiência da purificação

Indicador Wi-Fi

Medidor PM 2,5 de
partículas inaláveis

Temperatura
Umidade

Indicador de qualidade do ar
O display ficará verde, laranja,
amarelo ou vermelho de acordo
com o valor PM 2,5
Verde                    1–20 μg/m³
Amarelo                21–35 μg/m³
Laranja                  36–55 μg/m³
Vermelho              >55 μg/m³

Modos:

Botão de ligar

Visão frontal

Botão de alterar o modo

Tela

Visão traseira

Grade

Botão de Ligar/
Desligar a tela

Entrada de
energia

Nota: As ilustrações do produto, seus acessórios e a interface 
deste manual são apenas para referência. O produto real e suas 
funções podem variar de acordo com as melhorias já realizadas.

Instruções de tela

03. Visão geral do produto

Visão traseira

As ilustrações do produto, seus acessórios e a interface 
deste manual são apenas para referência. O produto real e suas deste manual são apenas para referência. O produto real e suas 
funções podem variar de acordo com as melhorias já realizadas.funções podem variar de acordo com as melhorias já realizadas.funções podem variar de acordo com as melhorias já realizadas.

Modos:Modos:

funções podem variar de acordo com as melhorias já realizadas.
deste manual são apenas para referência. O produto real e suas 
funções podem variar de acordo com as melhorias já realizadas.

As ilustrações do produto, seus acessórios e a interface 
deste manual são apenas para referência. O produto real e suas 

As ilustrações do produto, seus acessórios e a interface 

Visão frontal Visão traseira

As ilustrações do produto, seus acessórios e a interface As ilustrações do produto, seus acessórios e a interface As ilustrações do produto, seus acessórios e a interface 
deste manual são apenas para referência. O produto real e suas 
funções podem variar de acordo com as melhorias já realizadas.
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Alocando o purificador
Para uma performance aprimorada, garanta a distância 
entre o purificador e a parede, as entradas e saídas do 
purificador e outros objetos como sugere a imagem 
abaixo:

Conectando a uma tomada elétrica
Conecte o adaptador a entrada de energia localizada no 
meio da parte traseira do purificador e em seguida, 
conecte na tomada:

04. Instalação

20 cm ou mais

20 cm ou mais 20 cm ou mais

20 cm ou mais20 cm ou mais

20 cm ou mais
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Nota: recomendamos manter portas e janelas fechadas 
para uma purificação aprimorada durante o uso do 
dispositivo.

Ligando/Desligando:
Pressione o botão para ligar/desligar o purificador.

05. Como utilizar

recomendamos manter portas e janelas fechadas 
para uma purificação aprimorada durante o uso do para uma purificação aprimorada durante o uso do 

05. Como utilizar05. Como utilizar

para uma purificação aprimorada durante o uso do 
recomendamos manter portas e janelas fechadas 

para uma purificação aprimorada durante o uso do 
recomendamos manter portas e janelas fechadas recomendamos manter portas e janelas fechadas recomendamos manter portas e janelas fechadas 

para uma purificação aprimorada durante o uso do 
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Alternando modos:
Enquanto o purificador estiver ligado, pressione o botão de 
alternar modos e gire o dedo em círculos entre os símbolos 
indicativos de cada modo.

Ajustando o brilho da tela:
Pressione o botão de ligar/desligar a tela, localizado na 
parte traseira do purificador para escolher entre os níveis 
de brilho disponíveis: ligado, reduzido e desligado.

Habilitando/desabilitando a função de trava para crianças:
Esta função só poderá ser habilitada via app. Uma vez 
habilitada, a tela piscará e mostrará a imagem da figura A. 
Para desabilitar a função de trava para crianças, pressione 
e segure o botão de alternar os modos por 7 segundos até 
ouvir uma notificação sonora. Em seguida a tela mostrará 
a imagem da figura B, veja: 

de brilho disponíveis: ligado, reduzido e desligado.
parte traseira do purificador para escolher entre os níveis 
de brilho disponíveis: ligado, reduzido e desligado.

Pressione o botão de ligar/desligar a tela, localizado na 
parte traseira do purificador para escolher entre os níveis 
Pressione o botão de ligar/desligar a tela, localizado na 
parte traseira do purificador para escolher entre os níveis 

Ajustando o brilho da tela:
Pressione o botão de ligar/desligar a tela, localizado na 
Ajustando o brilho da tela:
Pressione o botão de ligar/desligar a tela, localizado na 
Ajustando o brilho da tela:
Pressione o botão de ligar/desligar a tela, localizado na Pressione o botão de ligar/desligar a tela, localizado na Pressione o botão de ligar/desligar a tela, localizado na 
parte traseira do purificador para escolher entre os níveis 
Pressione o botão de ligar/desligar a tela, localizado na 
parte traseira do purificador para escolher entre os níveis parte traseira do purificador para escolher entre os níveis 
de brilho disponíveis: ligado, reduzido e desligado.de brilho disponíveis: ligado, reduzido e desligado.
parte traseira do purificador para escolher entre os níveis 
de brilho disponíveis: ligado, reduzido e desligado.



09

Remova os adesivos de proteção
Remova os adesivos de proteção de ambas as laterais do 
aspirador, assim como a película protetora do sensor de 
navegação visual.

Reiniciando o Wi-Fi:
Ao conectar o purificador ao aplicativo pela primeira vez 
ou se não for possível tal conexão, pressione e segure o 
botão de ligar/desligar a tela, localizado na parte traseira 
do purificador, por 7 segundos. O purificador emitirá um 
alerta sonoro uma vez que a conexão Wi-Fi for finalizada 
com sucesso.

Figura A

Figura B

Ao conectar o purificador ao aplicativo pela primeira vez Ao conectar o purificador ao aplicativo pela primeira vez 
ou se não for possível tal conexão, pressione e segure o ou se não for possível tal conexão, pressione e segure o 
botão de ligar/desligar a tela, localizado na parte traseira botão de ligar/desligar a tela, localizado na parte traseira 
do purificador, por 7 segundos. O purificador emitirá um 
botão de ligar/desligar a tela, localizado na parte traseira 
do purificador, por 7 segundos. O purificador emitirá um 
botão de ligar/desligar a tela, localizado na parte traseira 
do purificador, por 7 segundos. O purificador emitirá um 
alerta sonoro uma vez que a conexão Wi-Fi for finalizada 
do purificador, por 7 segundos. O purificador emitirá um 
alerta sonoro uma vez que a conexão Wi-Fi for finalizada 

botão de ligar/desligar a tela, localizado na parte traseira 
do purificador, por 7 segundos. O purificador emitirá um 
alerta sonoro uma vez que a conexão Wi-Fi for finalizada 

botão de ligar/desligar a tela, localizado na parte traseira 
do purificador, por 7 segundos. O purificador emitirá um 

ou se não for possível tal conexão, pressione e segure o 
botão de ligar/desligar a tela, localizado na parte traseira 
ou se não for possível tal conexão, pressione e segure o 
Ao conectar o purificador ao aplicativo pela primeira vez 
ou se não for possível tal conexão, pressione e segure o 

Reiniciando o Wi-Fi:
Ao conectar o purificador ao aplicativo pela primeira vez 
Reiniciando o Wi-Fi:
Ao conectar o purificador ao aplicativo pela primeira vez 
ou se não for possível tal conexão, pressione e segure o 
botão de ligar/desligar a tela, localizado na parte traseira 



Conectando com o Mi Home/Xiaomi Home app:
Este produto é compatível com o aplicativo Mi Home/Xiaomi 
Home app*. Controle o seu dispositivo com muito mais 
comodidade através do aplicativo.

Escaneie o QR Code para baixar e instalar o aplicativo. Você 
será direcionado para a página de configuração do aplicativo, 
se o mesmo já estiver instalado. É possível acessar a sua loja 
de aplicativos e procurar por “Mi Home/Xiaomi Home” para 
baixar e instalar o app. 
Abra o aplicativo, toque no “+” localizado no canto superior 
direito e siga as instruções para adicionar o seu dispositivo. 

*O aplicativo é referido como Xiaomi Home app na Europa (exceto na 
Rússia). O nome do aplicativo exibido na tela do seu smartphone deverá 
ser considerado padrão. 
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Reiniciando o Wi-Fi:
Ao conectar o purificador ao aplicativo pela primeira vez 
ou se não for possível tal conexão, pressione e segure o 
botão de ligar/desligar a tela, localizado na parte traseira 
do purificador, por 7 segundos. O purificador emitirá um 
alerta sonoro uma vez que a conexão Wi-Fi for finalizada 
com sucesso.

Habilitando/desabilitando o Wi-Fi:
Pressione e segure simultaneamente o botão de alternar 
modos e o botão de ligar/desligar o purificador, localizado na 
parte traseira do mesmo, por 7 segundos. A função Wi-Fi 
estará habilitada quando o indicador de Wi-Fi estiver ligado e, 
estará desligada quando o indicador estiver desligado.

49567965

Conectando com o Mi Home/Xiaomi Home app:
Este produto é compatível com o aplicativo Mi Home/Xiaomi 
Conectando com o Mi Home/Xiaomi Home app:Conectando com o Mi Home/Xiaomi Home app:Conectando com o Mi Home/Xiaomi Home app:Conectando com o Mi Home/Xiaomi Home app:
Este produto é compatível com o aplicativo Mi Home/Xiaomi 
Home app*. Controle o seu dispositivo com muito mais 

Escaneie o QR Code para baixar e instalar o aplicativo. Você 
será direcionado para a página de configuração do aplicativo, 
Escaneie o QR Code para baixar e instalar o aplicativo. Você 
será direcionado para a página de configuração do aplicativo, será direcionado para a página de configuração do aplicativo, 
se o mesmo já estiver instalado. É possível acessar a sua loja 
será direcionado para a página de configuração do aplicativo, 
se o mesmo já estiver instalado. É possível acessar a sua loja 
será direcionado para a página de configuração do aplicativo, 
se o mesmo já estiver instalado. É possível acessar a sua loja 
de aplicativos e procurar por “Mi Home/Xiaomi Home” para 
se o mesmo já estiver instalado. É possível acessar a sua loja 
de aplicativos e procurar por “Mi Home/Xiaomi Home” para 
se o mesmo já estiver instalado. É possível acessar a sua loja 
de aplicativos e procurar por “Mi Home/Xiaomi Home” para 

será direcionado para a página de configuração do aplicativo, 
se o mesmo já estiver instalado. É possível acessar a sua loja 

Escaneie o QR Code para baixar e instalar o aplicativo. Você 
será direcionado para a página de configuração do aplicativo, 
se o mesmo já estiver instalado. É possível acessar a sua loja 

Escaneie o QR Code para baixar e instalar o aplicativo. Você 
será direcionado para a página de configuração do aplicativo, 
Escaneie o QR Code para baixar e instalar o aplicativo. Você 

comodidade através do aplicativo.
Home app*. Controle o seu dispositivo com muito mais 

Conectando com o Mi Home/Xiaomi Home app:
Este produto é compatível com o aplicativo Mi Home/Xiaomi Este produto é compatível com o aplicativo Mi Home/Xiaomi 
Home app*. Controle o seu dispositivo com muito mais 
comodidade através do aplicativo.

Este produto é compatível com o aplicativo Mi Home/Xiaomi 
Home app*. Controle o seu dispositivo com muito mais 
comodidade através do aplicativo.comodidade através do aplicativo.

Escaneie o QR Code para baixar e instalar o aplicativo. Você 
será direcionado para a página de configuração do aplicativo, 
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Notas
A versão do app pode ter sido atualizada. Siga as 
instruções com base na versão mais atual. 

Notificação de status do filtro:
O indicador de qualidade do ar piscará por 30 segundos 
quando o filtro estiver se esgotado. Substitua-o por outro 
novo em tempo hábil.

Removendo o filtro antigo
Remova o filtro antigo puxando-o para cima.

06. Substituindo o filtro

     Atenção: Garanta que o purificador esteja desligado e 
que o adaptador esteja fora da tomada antes de substituir 
o filtro. 
Nota: Para evitar acidentes, não coloque os seus dedos 
entre os compartimentos superiores e inferiores quando 
estiver efetuando a substituição do filtro.

Abrindo o compartimento do filtro
Pressione e segure os botões e em seguida solte-os. Puxe o 
compartimento superior do purificador para cima.
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compartimento superior do purificador para cima.
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Instalando o novo filtro
Coloque o novo filtro dentro do compartimento de filtro e 
coloque novamente o compartimento superior do 
purificador.

Notas
A versão do app pode ter sido atualizada. Siga as 
instruções com base na versão mais atual. 

Notificação de status do filtro:
O indicador de qualidade do ar piscará por 30 segundos 
quando o filtro estiver se esgotado. Substitua-o por outro 
novo em tempo hábil.

Coloque o novo filtro dentro do compartimento de filtro e Coloque o novo filtro dentro do compartimento de filtro e 
coloque novamente o compartimento superior do 
Coloque o novo filtro dentro do compartimento de filtro e 
coloque novamente o compartimento superior do 
Coloque o novo filtro dentro do compartimento de filtro e 
coloque novamente o compartimento superior do coloque novamente o compartimento superior do coloque novamente o compartimento superior do 
Coloque o novo filtro dentro do compartimento de filtro e 
coloque novamente o compartimento superior do 

Instalando o novo filtro
Coloque o novo filtro dentro do compartimento de filtro e 
Instalando o novo filtroInstalando o novo filtroInstalando o novo filtro
Coloque o novo filtro dentro do compartimento de filtro e 
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Reiniciando o filtro
Enquanto o purificador estiver ligado em modo de espera 
(standby), pressione e segure o botão de ligar/desligar 
simultaneamente com o botão de ligar/desligar a tela por 7 
segundos. Uma vez que o filtro for reiniciado corretamen-
te, o purificador emitirá dois “beeps” e o indicador de 
qualidade do ar piscará na cor verde por 3 vezes.

Notas
• Quando o indicador de qualidade do ar piscar na cor 
vermelha por 30 segundos, é um lembrete de que o filtro 
precisa ser substituído.
• Recomendamos a substituição a cada 6 ou 12 meses.
• Por favor, adquira um filtro original Xiaomi que ofereça a 
compatibilidade necessária.

07. Cuidados e manutenção

     Atenção: Garanta que o purificador esteja desligado e 
que o adaptador esteja fora da tomada antes de seguir as 
instruções abaixo.

Limpando o compartimento do filtro
Para garantir uma ventilação e purificação aprimoradas, use 
um aspirador de pó para remover qualquer poeira acumulada 
nas entradas e no compartimento de filtro do purificador, ou 
limpe essas áreas com um pano seco e macio. 

• Quando o indicador de qualidade do ar piscar na cor 
vermelha por 30 segundos, é um lembrete de que o filtro vermelha por 30 segundos, é um lembrete de que o filtro 

• Recomendamos a substituição a cada 6 ou 12 meses.• Recomendamos a substituição a cada 6 ou 12 meses.
• Por favor, adquira um filtro original Xiaomi que ofereça a 
• Recomendamos a substituição a cada 6 ou 12 meses.
• Por favor, adquira um filtro original Xiaomi que ofereça a 
• Recomendamos a substituição a cada 6 ou 12 meses.
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• Recomendamos a substituição a cada 6 ou 12 meses.
• Por favor, adquira um filtro original Xiaomi que ofereça a 

precisa ser substituído.
• Recomendamos a substituição a cada 6 ou 12 meses.
• Por favor, adquira um filtro original Xiaomi que ofereça a 

precisa ser substituído.
• Recomendamos a substituição a cada 6 ou 12 meses.

vermelha por 30 segundos, é um lembrete de que o filtro 
precisa ser substituído.

• Quando o indicador de qualidade do ar piscar na cor 
vermelha por 30 segundos, é um lembrete de que o filtro 
• Quando o indicador de qualidade do ar piscar na cor • Quando o indicador de qualidade do ar piscar na cor • Quando o indicador de qualidade do ar piscar na cor • Quando o indicador de qualidade do ar piscar na cor 
vermelha por 30 segundos, é um lembrete de que o filtro 
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Nota: a fim de evitar danos ao purificador, não passe óleos 
ou sprays de limpeza direto no dispositivo. Não jogue água 
ou limpe com panos úmidos.

Limpando o sensor laser de partículas
Use uma ferramenta que não seja pontiaguda para abrir a 
tampa do sensor laser de partículas e, em seguida use um 
secador para limpar o filtro na tampa do sensor. Observe as 
imagens a seguir: 

Nota: Não use ar quente.

Limpando o sensor laser de partículas

ou limpe com panos úmidos.
ou sprays de limpeza direto no dispositivo. Não jogue água 
ou limpe com panos úmidos.
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Limpando o sensor laser de partículas
Use uma ferramenta que não seja pontiaguda para abrir a 
tampa do sensor laser de partículas e, em seguida use um 
secador para limpar o filtro na tampa do sensor. Observe as 
imagens a seguir: 
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Use uma ferramenta que não seja pontiaguda para abrir a 

ou limpe com panos úmidos.
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Use uma ferramenta que não seja pontiaguda para abrir a 
tampa do sensor laser de partículas e, em seguida use um 
secador para limpar o filtro na tampa do sensor. Observe as 

Limpando o sensor laser de partículas
Use uma ferramenta que não seja pontiaguda para abrir a 
tampa do sensor laser de partículas e, em seguida use um 
secador para limpar o filtro na tampa do sensor. Observe as 
tampa do sensor laser de partículas e, em seguida use um 
secador para limpar o filtro na tampa do sensor. Observe as 



15

08. Especificações técnicas

Nome: Purificador de Ar Xiaomi 4 Lite
Modelo:  AC-M17-SC
Dimensões do item: 240 x 240 x 533,5 mm
Peso líquido: 4,5 kg
Cobertura efetiva: 25 – 43 m² 
Tensão nominal: 24 V
Entrada nominal do adaptador de energia: 100-240 V~, 
50/60 Hz, 1,2 A
Potência nominal: 33 W
Nível de ruído: ≤61 dB(A)
Rede de consumo de energia em Standby: < 2.0 W
Eficiência da partícula de purificação: Alta
Eficiência de purificação de formaldeído: Alta
Taxa de entrega de ar limpo do formaldeído (formaldeído 
CADR): 120 m³/h
Conectividade sem fio: Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2.4 GHz
Temperatura de armazenamento: -10°C to 40°C
Umidade de armazenamento: 5%–90%
Data de produção: verificar na embalagem
Para mais detalhes do importador, verificar a embalagem.

*Calculado de acordo com o padrão GB/T 18801-2015

Especificações do RF:
Wi-Fi 2.4 G (2400–2483.5 MHz), Máx.: Saída de energia RF: 
<20 dBm
Sob condições normais de uso, este equipamento deve ser 
mantido separado a uma distância de, ao menos 20 cm 
entre a antena e o corpo do usuário.

Taxa de entrega de ar limpo do formaldeído (formaldeído 
CADR): 120 m³/h

Eficiência de purificação de formaldeído: Alta
Taxa de entrega de ar limpo do formaldeído (formaldeído 
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O descarte de eletroeletrônicos, quando feito de forma 
incorreta, pode gerar consequências negativas ao meio 
ambiente. A DL Eletrônicos, distribuidora oficial dos 
produtos Xiaomi no Brasil, em parceria com a Green Eletron, 
gestora de logística reversa, cumpre com a Política Nacional 
de Resíduos Sólidos, preservando o planeta por meio do 
descarte ecologicamente correto dos produtos, pilhas e 
baterias portáteis.
Seja parte deste movimento e contribua para o crescimento 
do consumo sustentável. Leve os seus produtos, pilhas ou 
baterias ao Ponto de Entrega Voluntária (PEV) mais 
próximo! Facilite a destinação final correta dos produtos 
para que sejam reciclados e inseridos novamente na cadeia 
produtiva.

•Dúvidas sobre o que pode ser descartado? Consulte a lista 
de produtos aqui:
https://greeneletron.org.br/lista-completa 

•Descubra qual é o PEV para descarte de eletroeletrônicos 
mais próximo de você:
greeneletron.org.br/localizador

•Vai descartar pilhas e baterias portáteis? Descubra qual é o 
PEV mais próximo de você:
sistema.gmclog.com.br/info/green?page=2

09. Descarte ecológico

•Dúvidas sobre o que pode ser descartado? Consulte a lista 
de produtos aqui:
•Dúvidas sobre o que pode ser descartado? Consulte a lista 
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10. Canais de atendimento

Para que seu atendimento seja ágil, tenha sempre em mãos 
o número de série e/ou IMEI do seu produto; a nota fiscal de 
compra; número do CPF do titular da nota fiscal e endereço 
completo. A DL oferece vários canais de atendimento para 
atender com comodidade seu consumidor.

Para conferir se o seu produto é oficial e distribuído pela DL, 
utilize o seguinte link: https://checkmi.dl.com.br/

     www.dl.com.br

Av. Embaixador Bilac Pinto 1005 - Colina das Palmeiras, 
Santa Rita do Sapucaí - MG. CEP 37538-900

Fale conosco pelo WhatsApp adicionando 
nosso número 0800 031 4201 ou acessando o 
QR Code ao lado. Se preferir, nos ligue neste 
mesmo número.

Para promover a proteção do meio ambiente, a Xiaomi evita 
o excesso de embalagens.

Imagens meramente ilustrativas. Manual escrito por DL. Manual 
sujeito a alterações sem aviso prévio. Para conferir a versão 
atualizada, faça contato com nossos canais de atendimento.

Av. Embaixador Bilac Pinto 1005 - Colina das Palmeiras, 

www.dl.com.brwww.dl.com.br
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